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Informação administrativa

1.1. Nome comercial do produto

Wasp trap

Wasp bait

DCM Wasp Trap

Wespenköder

Wespenfalle

Wasp trap liquid

Deco wasp trap

Easy wasp trap

Multicatch wasp trap

Wasp-free trap

Wasp Bye Bye

Wespenlokstof PRO

Edialux Wespenlokstof PRO

Edialux wasp attractant PRO

Barrière Insect Green Wasp Trap

Примамка за оси

Капан за оси

Mamac za ose

Atraktant za ose

Past na vosy

Atraktant na vosy

Herilase sööt

Herilase püünis

Attractif guêpes

Edialux wasp trap

Edialux wasp bait

Hvepsefælde

Προσελκυστικό για σφήκες

Παγίδα για σφήκες

Darázs csalétek

Darázscsapda
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Trappola per vespe

Esca per vespe

Luxan Wespenlokstof

Edialux Wespenlokstof

Przynęta na osy

Pułapka na osy

Atrativo para vespa

Armadilha para vespa

Momeală pentru viespi

Capcană pentru viespi

Návnada na osy

Pasca na osy

Past za ose

Vaba za ose

Trampa para Avispas

Atrayente para Avispas

Getingfälla

Vapsvų jaukas

Vapsvų gaudyklė

VANDAL Wespenfalle Beutel

Wasptrap

Προσελκυστικό για σφήκες

Παγίδα για σφήκες

Ampiaissyötti

Ampiaisansa

Greenprotect Wasp Trap

1.2. Titular da Autorização

Nome e endereço do titular da
autorização

Denka REGISTRATIONS bv

Gildeweg 37a 3771NB Barneveld Holanda

Nome

Endereço

Número da autorização
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Número de referência do ativo
R4BP 3 PT-0027960-0000

Data da autorização 08/12/2021

Data de caducidade da
autorização 08/12/2031

1.3. Fabricante(s) dos produtos biocidas

Nome do fabricante Denka International bv

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Gildeweg 37 3771 NB Barneveld Holanda

Hanzeweg 1 3771 NG Barneveld Holanda

Nome do fabricante Pelsis Belgium NV

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Industrieweg 15 2880 Bornem Bélgica

Industrieweg 15 2880 Bornem Bélgica

Nome do fabricante Agrisense Industrial Monitoring

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Unit 1 – 4 Taffs Mead Road, Treforest Industrial Estate CF37 5SU Pontypridd Reino Unido

Unit 1 – 4 Taffs Mead Road, Treforest Industrial Estate CF37 5SU Pontypridd Reino Unido

1.4. Fabricante(s) da(s) substância(s) ativa(s)
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Nome do fabricante Tate & Lyle Slovakia s.r.o.

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Boleraz 114 919 08 Boleraz Eslováquia

Boleraz 114 919 08 Boleraz Eslováquia

Substância ativa 2326 - D-Frutose

Nome do fabricante Van der Steen BV

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Kempenlandstraat 51 5262 GK Vucht Holanda

Kempenlandstraat 51 5262 GK Vucht Holanda

Substância ativa 2323 - Vinagre

Nome do fabricante Ariza

Endereço do fabricante

Localização das instalações de
fabrico

Korendijk 13 5704 RD Helmond Holanda

Korendijk 13 5704 RD Helmond Holanda

Substância ativa 2324 - Sumo de maçã concentrado

2. Composição e formulação do produto

2.1. Informações qualitativas e quantitativas sobre a composição do produto biocida

Denominação comum Nome IUPAC Função Número CAS Número CE Teor (%)

D-Frutose Substância ativa 57-48-7 200-333-3 25

Vinagre Substância ativa 8028-52-2 20

Sumo de maçã
concentrado Substância ativa 10
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2.2. Tipo de formulação

RB - Isco (pronto a usar)

3. Advertências de perigo e recomendações de prudência

Advertências de perigo  Pode ser corrosivo para os metais.

Recomendações de prudência Mantenha sempre o produto na sua embalagem original.

Absorver o produto derramado a fim de evitar danos materiais.

4. Utilização(ões) autorizada(s)

4.1 Descrição do uso

Utilização 1 - Isco inseticida para vespas, profissional e para o público geral

Tipo de produto
TP 19 - Repelentes e atrativos

O produto destina-se a ser utilizado para atrair vespas incómodas em áreas exteriores. Se aplicável, uma descrição
exata da utilização autorizada

Organismo(s) alvo (incluindo o
estádio de desenvolvimento)

Nome científico: Vespula spp.
Nome comum: vespas
Estadio de desenvolvimento: Adultos

Campos de utilização
Exterior

Método(s) de aplicação
Método: Aplicação de isco
Descrição detalhada:
Verter 250 ml do líquido numa armadilha adequada para vespas (uma armadilha da
qual as vespas não podem escapar)

Frequência de aplicação e
dosagem

Taxa de aplicação: 250 ml/armadilha
Diluição (%):
Número e calendário da aplicação:
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O isco é mais eficaz contra vespas nos meses de verão, quando as vespas  começam
a tornar-se incómodas. Normalmente, entre junho e setembro ou outubro, dependendo
das condições climatéricas.
O produto tem um efeito residual de até 3 semanas. A atividade residual depende das
condições climatéricas, que podem influenciar a taxa de evaporação, o tipo de
armadilha utilizado ou a densidade da população de vespas.
Quando a armadilha estiver cheia de vespas mortas ou o nível do líquido não for
suficientemente elevado para as vespas se afogarem, pode substituir o líquido.

Categoria(s) de utilizadores Profissional

Público em geral (não profissional)

Capacidade e material da
embalagem

Frasco de 250 ml de PET (separado ou embalado numa caixa de cartão em conjunto
com uma armadilha)

Frasco de 500 ml de PET (separado ou embalado numa caixa de cartão em conjunto
com uma armadilha).
Frasco de 1 l de PEAD
Frasco de 1 l de PEAD/PA (coex)
Frasco de 1 l de PET

Lata de 5 l de PEAD

Lata de 10 l de PEAD (utilização profissional)
Frasco de 10 l de PET (utilização profissional)

Barril de 200 L de PEAD (utilização profissional)
Recipiente GRG de 1000 l de PEAD (utilização profissional)

4.1.1 Instruções específicas de utilização

See general directions for use.

4.1.2 Medidas de mitigação do risco específicas

See general directions for use.
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4.1.3 Quando aplicável, as indicações de efeitos diretos ou indiretos prováveis, instruções
de primeiros socorros e medidas de emergência para proteger o ambiente

See general directions for use.

4.1.4 Quando aplicável, as instruções relativas à eliminação segura do produto e da sua
embalagem

See general directions for use.

4.1.5 Quando aplicável, as condições de armazenamento e o prazo de validade do produto
em condições normais de armazenamento

See general directions for use.

5. Orientações gerais para a utilização

5.1. Instruções de utilização

Verter 250 ml de líquido numa armadilha para vespas adequada. Pendurar ou colocar a armadilha num local com baixa atividade
humana. Escolher um local com circulação de ar suficiente, mas evitar ventos fortes. Se a armadilha não capturar vespas após 2
dias, pendurar ou colocar a armadilha noutro local. Pendurar ou colocar a armadilha de manhã ou ao final da tarde quando a
atividade das vespas é baixa, para impedir picadas de vespas agressivas.
Os atractivos só devem ser utilizados como medida preventiva, mas não são adequados para proteger contra picadas de vespas.

Absorver o produto derramado a fim de evitar danos materiais. Cumprir as instruções de utilização.

5.2. Medidas de redução do risco

Nenhuma.

5.3. Detalhes sobre os efeitos diretos ou indiretos prováveis, instruções de primeiros
socorros e medidas de emergência para proteger o ambiente
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EM CASO DE INALAÇÃO: Se ocorrerem sintomas, contactar um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico.
EM CASO DE INGESTÃO: Se ocorrerem sintomas, contactar um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico.
SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: Lavar a pele com água. Se ocorrerem sintomas, contactar um CENTRO DE
INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico.
SE ENTRAR EM CONTACTO COM OS OLHOS: Se ocorrerem sintomas, lavar com água. Se usar lentes de contacto, retire-as, se
tal lhe for possível. Contacte um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico.

Se for necessário aconselhamento médico, ter em mãos o recipiente ou rótulo do produto.

5.4. Instruções para a eliminação segura do produto e da sua embalagem

O produto e a sua embalagem podem ser eliminados com os resíduos domésticos gerais ou de acordo com os requisitos locais. O
frasco e a caixa de cartão podem ser reciclados.

5.5. Condições de armazenamento e prazo de validade do produto em condições normais
de armazenamento

Armazenar num local escuro ao abrigo da luz solar direta.
Não armazenar a uma temperatura superior a 45 °C.
Proteger do gelo.
Manter o recipiente bem fechado.
Conservar unicamente no recipiente de origem.
Manter fora do alcance das crianças e dos animais/animais não visados.

Prazo de validade: 24 meses

6. Outras informações

Em conformidade com a secção 1.3.6 do CLP, o rótulo não requer o pictograma de perigo GHS05.
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